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/Pagnabasa mo na ang bookletang ito at mayroon
kang kurokuro at diwa pakisabi sa amin.

Sa uulitin pagsulat ng bookletang ito, isasama namin
ang mga kurokuro at diwa na sinasaad mo.

info@rasc.jp
(Pakisulat mo lang ito)

Pakisulat sa; E-mail address :
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Subject : kenmei o sasshi ni tsuite

Ang lathala na ito ay pag-aari ng Tabunka Iryo Service

Kenkyukai (RASC).Libre ang paggamit ng bookletang ito.

Subalit, kung ang paggamit ng mga impormasyon galing
sa mga datang ito ay nagdudulot ng iba't ibang problema
ang RASC ay hindi tumatayo sa anuman responsibilidad
sa batas. Bago gamitin ang bookletang ito, intindihin ang
mga puntos na pakiusap namin.Huwag gumawa ng

kopya ng walang pahintulot sa amin.



